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B. IO. Kneiimenosa

PE®EPEHIIMAJBHOE IPOCTPAHCTBO
BOJIIIEBHOM JIUTEPATYPHOM CKA3KH

Paccmampuesaiomes ocobennocmu pegpepenyuanbhoeo npocmpancmea GonueOHol -
mepamypHoU CKa3Ku, KOMOpoe XaApakmepuzyemcs. OHmMON02UHeCKol HeOOHOPOOHOCHbIO Gop-
mupyrowux e2o obvekmos. [lpednacaemcs munonocus peghepeHyuairbHblX akmos, OCHOBAHHAS
Ha mune AUmepamypHoL KOMMYHUKAMUGHOU CUMYayul, 8 KOMOpOU OCYUWeCmeIsemcs akm pe-
gepenyuu. Qopmynupyemcsi me3uc 00 YHUBEPCATbHOCHU MEXAHUIMO8 pehepeHyull 6He 3a8UCU-
MOCHU OM OHMONIO2UYECKO20 CIMAMYCca OeHOMAmd.

KuroueBble cjioBa: JIEHOTAT, JIMTEpaTypHAsh KOMMYHHKAIWS, OHTOJOTHYECKUH CTaTycC
pedepenra, pedepeHManbHas UCTOpus, pedepeHIMaNIbHOEe MPOCTPAHCTBO, pedepeHIus, 1e-
MOYKa KOMMYHHKAI[HH.

V. Kleimenova

Referential Space of Art Fairy Tale

The article deals with the peculiarities of art fairy tale referential space which is formed
by objects of different ontology. A classification of referential acts is worked out on the basis of
the types of communicative situation in which a referential act takes place. It is argued that ref-
erential mechanisms are universal and do not depend on the denotatum ontological status.

Keywords: denotatum, communication chain, literary communication, reference, refer-
ent ontological status, referential history, referential space.

[Ton TepmunOM «pedepenius» B HauOonee c.411]. JluarBuctuueckas Tteopusi pedepeH-
o0IIeM CMBICIIE TIOHUMAETCS «OTHECEHHOCTh IIMH PacCMATPUBAET SI3BIK KaK CBSA3YIOIIEE 3Be-
aKTYaJIM30BaHHBIX (BKJIFOYCHHBIX B peYb) HO MEXKIY MBICIBIO H peaJbHOCThIO. Pedepen-
MMEH, UMEHHBIX BBIPQKCHUU/MMEHHBIX TPYII U XapaKTepu3yeT YMoTpeOJIeHHe S3bIKa To-
WIH UX JKBUBAJICHTOB K OOBEKTaM JCHCTBU- BOPSIIUM W HE SBISETCS MMMaHEHTHBIM CBOW-
TenpbHOCTH (pedepeHtamM, JeHoTatam)» [2, CTBOM camMHX BhIpaxeHHi. Teopus pedepeH-
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IMA MOXET OBbITh WCIONh30BAHA MPUMEHH-
TEIbHO K TEKCTY HpPHU YCIOBUU PaACIIUPEHUS
TPYIIIBI CPAaBHUBAEMBIX C JIEHCTBUTEIBHOCTHIO
00BEKTOB U BKJIIOUYEHUS B HEE XY/I0’KECTBEHHO-
ro TEKCTa KaK CJOXHOTO MHOTOYPOBHEBOTO
pEeueBOro MpoOM3BEJCHHS, B KOTOPOM MEHTaJIb-
HBIE€ CYITHOCTH (BBIMBILUIEHHBIE MUPBI) 00Ope-
TaloT CBOIO MarepuaibHyio ¢popmy. IIpu Takom
paccMOTpeHUH pe(epeHIni0 MOXKHO Orpesie-
JUTh KaK OTHOILIEHHE MHUpa TEKCTa K OOBIJIEH-
HOMY MHpPY WIH, UCTIOIB3ysd MeTadopy, mpea-
noxxennyto H. JI. ApyTroHOBO#, — Kak CIoco0
«BaIleTHTh» TEKCT 3a MHpP. B Xyn0KeCcTBEHHOM
TEKCTE CYIIHOCTh, K KOTOPOH TOBOPSAILIUMA MPO-
W3BOAMT pehepeHIINIO, €CTh BBIMBICEII, U HAIIH
YTBEPKACHUS €CTh YTBEP)KIEHUS O BBIMBICIIE,
CIIC/IOBATENbHO, peghepeHyus npumMeHumenbHo
K XY00JicecmeenHomy meKkcmy Modicem Obimb
onpedenena  KAK  COBOKYHNHOCMb  JIOUKO-
CeMaHmMU4ecKux NpUHYUNno8 COOMHOUIeHUS
8HEMeKCMOBOU pearbHOCMU U MeKcma Kax ye-
JIOCMHOU  CUCmeMbl, penpeseHmupylowel 6
6epOaNbHOU (hopme MEHMATbHYIO MOOelb PUK-
YUOHATILHO20 MUPA.

[Ipu paccMmoTpennu pedepeHInaNIbHBIX ac-
MEKTOB XYHOKECTBEHHOTO BBIMBICTIA B TEKCTE
JUTEPaTYpHON CKa3KW MOXKHO BBIIEIHUTH Clie-
JYIOUIME TPYIIBI TPoOIeM: CTPYKTYpa B OHTO-
JIOTUYECKUHN cTaryc peepeHTHOTo MPOCTpaH-
CTBa, JMHUCTEMOJIOTUYECKUE AaCMEKThl BBICKA-
3bIBAHMI, COCTABIISIIOIIUX XYdO’KECTBEHHBIN
TEKCT, MPHUHIMIBI BepU(PHUKAIIUH HCTHHHOCTHU
ATUX BBICKa3bIBaHWW. B MaHHOW cTarbe pac-
CMaTpUBAECTCS TepBas W3 BBINICHA3BAHHBIX
mpo0em.

CyiecTBylOT /1Ba BapHiaHTa OTBETa Ha BO-
poC 0 MPUMEHUMOCTH TEOpHH pedepeHlInn K
BBIMBIIIUICHHBIM CYIIIHOCTSIM.

Bo-niepBbix, BbIMBITIUICHHBIE ((haHTa3MIi-
HbIE) 00pa30BaHMs UCKIIOYAIOTCS M3 TOJS pe-
(bepeHINanTbHOCTH UMEHHO B CHUJTy CBOEH BBI-
MbIIUIeHHOCTH ((paHTazuitHoCcTH). «Jloruka ...
UMEET JIeNI0 C peajbHbIM MHUPOM, XOTS M pac-
CMaTpuUBaeMbIM B Oosiee 0000IICHHBIX U OoJiee
abcTpakTHBIX yepTax. [0BopUTh, UTO euHOpOT
CYIIECTBYET B Te€palibJuKe, WIN B JTUTEpaType,
WK B BOOOpa)K€HUM, — 3HAYUT UATU Ha Kaj-
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Kyl0 U MenouHyroo ynoBky» [l11, c. 43]. Ilo-
CKOJIbKY B Tpollecceé KOMMYHHUKAI[UU TOBOPS-
[IFe CO3/al0T TpaMMaTU4YeCKu OQOPMIICHHBIC
3HAYUMBIE BBIPDOKECHHS O (PaHTA3HIHBIX 00BEK-
Tax, BO3HUKIIA HEOOXOMUMOCTh B UX TEOPETH-
yeckoM ocwmbicienun, u II. Crpocon Ha3Ban
WCIONIb30BAaHUE 3HAYUMBIX COYETAaHUU, HE OT-
HOCHUMBIX HHM K YeMy, ICEBJIOYNOTpeOrIeHneM
[14, c. 69]. OT0 MO3BONSAET HMCCIEAOBATEIISIM,
MPUAEPKUBAIOIIMMCS TAHHOM TOUKH 3pEHMS,
TOBOPHUTHh O JEMOHCTpaTUBHOU Oe3pedepeHT-
HOCTH XYI0’KECTBEHHOT0 TeKcTa [8, . 51].

CornmacHO BTOpOMY MOIXOAY, Teopusi pede-
PEHIIMN MOXET ObITh MPUMEHEHA HE TOJBKO K
OOBIICHHOMY MUPY B €T0 MEHTaJIbHOU MOJIEIH,
CYUIIECTBYIOILIEH B CO3HAHMM YEJIOBEKa, HO U K
MEHTATHHBIM MOJIENISIM BHIMBIIIJICHHBIX MHPOB.
Hanpuwmep, JI. JInHCcKuUii cyUTaET, YTO OTCYTCT-
BUE OOBEKTa HE pa3pyllaeT aKkT pedepeHINH
[7, c. 163—164, 168]. DTy TOUKY 3peHuUs pa3ae-
ngetr E.B. [lanydyeBa, mo MHEHUIO KOTOPOW «B
cllydae BBIMBIIUICHHOTO MHpa pedepeHTaMu
SI3BIKOBBIX BBIPQKCHHUH OyIyT OOBEKTHl M CH-
Tyallud B BBIMBIIIJIEHHOM Mupe Tekcta» [ 10, c.
244] (cMm. Taxke paborsl H. JI. ApyTrOHOBO,
B. 3. JlempsukoBa, M. A. K. Xomuges, O. E.
®ponosoii, A. [I. llIlmenesa u ap.). Pedepen-
U0 B (PUKIIMOHAIEHOM MHPE JIUTEPATypHOTO
MPOM3BEIEHUsI MOXHO, Bciea 3a Jlbiousowm,
Ha3BaTh «IPUTBOPHOI». 3. S. TypaeBa Ha3bI-
BaeT peQEepeHLrI0 XYyI0KeCTBEHHOTO TeKCTa
«pedepeHIreil BTOporo mopsaka» , KoTropas
OTMEHSET OOBIIEHHYIO pedepeHnuio u pac-
KpbIBa€T MOTCHIMATIbHBIE BO3MOXHOCTU pe-
anpHOCTH [15, ¢. 134].

JIuHrBUCTHYECKOE OOBSICHEHUE OCYIIECTB-
JeHus mporecca pedepeHnEH K 0O0BEKTaMm,
dbopmupyronM (UKIIMOHATBEHBIA MHUp, OCHO-
BaHO Ha CHOCOOHOCTU SI3bIKa OIKCHIBATH HE
TOJILKO pPealIbHbII MUP, HO U (PUKCUPOBATH He-
MaTepualbHble CYIIHOCTH, TaKue KakK BII€4ar-
JEHUS OT JK3UCTCHIIMOHATBHBIX CYIIHOCTEH,
MHEHHUSI 0 HHMX, a Tak)Ke MeuThl U (paHTa3uu.
CrocoOHOCTh YeNoBeKa JeNaTh 3HAYMMbIE YT-
BEPXKJEHHUS O SIBHO BBIMBIIIJICHHOM, BKJIIOYas
(GUKIUK KaK MOPOXKICHUS HEXH3HETOAO0OHOTO
BBIMbICJIA, OOBACHAETCS TE€M, YTO Mbl CUMTAEM
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U Ha3bIBa€M «CYLIHOCTSMHU BCE CYIIEE B MEH-
TaJbHBIX MUPAX CO3HAaHUS HE3aBUCHMO OT TO-
o, SIBJSIOTCS JIM OHU OTPaXCHHEM MHpa Aci-
CTBUTEJIBHOIO WJIM K€ SBISIOTCS B TOM WM
MHOM Mepe KOHCTPYKTaMu co3HaHus» [9, c. 3].
Takum oOpa3oMm, KIACCUYECKHM TE3UC O TOM,
YTO OJHOM M3 TIIABHBIX IIeJied ymoTpeOIeHHs
A3bIKa SABJSETCA KOHCTaTalus (aKToB O Mpes-
MeTax, JIIOASAX M COOBITUSX, CIEIYeT IOIOJI-
HUTH (puKcarmer B BepOambHON hopMe HaITUX
(banHTa3mii, TOCKOIBKY OTCYyTCTBUE pedepeHTta
B JICUCTBUTEIBLHOM MHUPE HE ABISAETCS MPEMsT-
CTBHEM sl BepOamu3aliil BBIMBIIIJICHHOTO
KOHCTPYKTA.

JuddepeHnunanbHbIM TPU3HAKOM, Ha KOTO-
POM MOXXET OBITh OCHOBaHa THIIOJOTHS pede-
pPEHLIMATBHBIX AKTOB, OCYIIECTBISEMBIX MpPHU-
MEHMUTEIbHO K (PUKIIMOHATIBHOMY MHpY, SBIIS-
eTcs, C Halllell TOYKW 3peHHs, THIl JTUTEparyp-
HOW KOMMYHHUKATHBHOW CHUTyallMd, B KOTOPOil
OCYIIECTBIIACTCS aKT pedepeHuu. B pearvroii
KOMMYHHKAIUHU (aBTOp — TEKCT — YUTAaTelb)
OCYILECTBIIACTCS  COOCMBEHHO — NPUMBOPHAS
pedepeHnys, Koraa B mporecce oOIIeHus pe-
aJIbHble KOMMYHHMKAaHTbl BEAYT pedb O BBI-
MBILIUICHHBIX CYIIHOCTAX, B (QUKMUBHOU TEK-
CTOBOH KOMMYHHMKallMM (TIEPCOHAK — MEepCo-
HaX) — Quxkmuenas pedepenuus. B ciyuasx
CcOOCTBEHHO MPUTBOPHOU pedepeHITUN U TOBO-
PAIIMH, ¥ CIYIIAIOMUN 0CO3HAIOT, YTO 00CTOS-
TEJIbCTBA BBIMBIIIJICHBI, YTO 3HAYUMOE COYETa-
HUE HE OTHOCUTCS HU K UeMy 3a IpelelaMu
(UKIMOHAIBHOTO MHpa, MOSBISAETCS ICEBIO-
yIoTpebieHne WM BTOPUYHOE yMoTpeOneHue
A3BIKOBBIX €IWHHMI. YUYacTHHUKM Ipolecca
(UKTUBHON KOMMYHUKAIIMH MMEIOT JIeJI0 HE C
IIPOCTPAHCTBEHHOM OIPENEIIEHHOCThIO BEIlH,
a ¢ €€ JIOrM4eCKON ONpPENEIIEHHOCTBIO, TO €CTh
C BO3MOYKHOCTBIO HJCHTU(GUKALMM BEIIM WU
JMIIa, O KOTOPBIX UIET peub B Iperenax pede-
peHIManIpHoro npocrpanctna [ 13, ¢. 220].

PedepennmanbHoe MpOCTPAHCTBO XYIOXKe-
CTBEHHOI'O TEKCTa MpPEICTaBIsIeT COOON COBO-
KYITHOCTh OOBEKTOB U CHTYyalluid, OTHOCUTEIb-
HO KOTOPBIX OCYIIECTBISIETCS aKT pedepeHINH
B IIpOLECCE JIMTEPATypHOU KOMMYHMKAIIUHU.
OHO cOpPMHPOBAHO U HAMOJHEHO BBIMBIII-
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JICHHBIMH pedepeHTaMu U o0JIafaeT Cleaylo-
IIMMH  XapaKTEepPUCTUKAMU: COOTHOCHUTCS C
KAHPOBBIMH XapPAKTEPUCTUKAMHU TEKCTa, C €ro
CHJIBHBIMHU TIO3UIHUSMH, C CYyObEKTaMH PedH, C
MOJIATBHOCTBIO, C TPEIUKATaAMU IPOIMO3UIINO-
HaJbHOW YCTAHOBKH, BBICTYIAIOIIUMHU KaK MH-
POTIOPOXKIAIOIIME OMEPATOPHI, TMEPIETITUBHBIM
Moxaycom [ 16, c. 13].

Mpbl BBIIBHTaEM TE3UC O TETEPOTEHHOCTH
pedepeHInaIbHOTO TPOCTPAHCTBA BOIIIICOHOM
IuTeparypHou ckasku. HecMorps Ha 1O, 4TO
BCe OOBEKTHI, (OPMUPYIOIIME JaHHOE TIPO-
CTPaHCTBO, SIBJISIFOTCS BBIMBIIUICHHBIMH, C Ha-
el TOUYKU 3peHusi, OHU Pa3JINYaroTcs MO OH-
TOJIOTUYECKOMY CTaTyCy M MOTYT OBITh OTHe-
CEHBbI K OJJHOM M3 Tpex rpyimi. Bo-nepBsix, 3TO
aHAJIOTH PEaIbHO CYIIECTBYIOIIUX WU CYIIEe-
CTBOBABILIUX MPEIMETOB MaTepHabHON KyJb-
TyphI (a lesson, a teacher, a bed, pajamas), Bo-
BTOPBIX, (DUKIMK KaK TpaJWLMOHHbIE [T JaH-
HOHM KynbTyphl (a wand, a mermaid, a spell, a
potion), Tak M co3laHHBIC (aHTa3ueil aBTOpa
(alithmometer, invisibility cloak, The Goblet of
Fire, deamon), u, B-TpeTbux, MpeaMeThl (yHK-
nuoHaabHO-puKIMOHaNbHEIE. K  mocnemneit
TpyIIe MOryT ObITh OTHECEHBI aHAJIOTH pe-
aNbHBIX TMPEJAMETOB MaTepHAIbHON KYNBTYpPHI,
KOTOpBIE TOJYYal0T B BBIMBIIIJICHHOM MHPE
CBOICTBa, HapyIIAIOUIHE TPAIUIIMOHHbIE HOPMBI
UX UCTIOBh30BaHUs (a ring — CpPEeICTBO mepeMe-
IIEHUS] MEXIYy BBIMBIILICHHBIMA MHpaMH, a
broom — TpaHCHOPTHOE CPEACTBO WU CIIOp-
TUBHBIA CHapsia, a wardrobe, a train — mopTan
Mexay mupamu). OOBEKTBI 3TUX TpeX TPyl
GbopMHPYIOT (UKIIMOHAIBHBIA MHp, HO HX
(GYHKIMH pa3IugHbl C MO3UIUN XYHO0KECTBCH-
HOW cemMaHTUKH. [IpeaMeTsl epBoOi rpyIIbl HE
TOJILKO OPTaHU3YIOT XYI0KECTBEHHBIA MHp, HO
CO3/1aI0T «peepeHINANTBHYIO WILTIO3UI0» (Tep-
MuH P. Bapra), TO ecTh COOTHOCAT BBIMBIII-
JICHHBIA MUD C peajbHOCTbIO, 3aCTaBIISS YUTa-
TNl IOBEPUTh B PEabHOCTh MPEIMETOB BTO-
poit u Tpether rpynn. Hexkoropsie aetanu us-
OBITOYHBI, OHM HUYETO HE JOOABISIFOT HU K Xa-
paKkTEepUCTHUKE TEePCOHa)Ka, HU K BBIPAKECHUIO
ABTOPCKOM MHTEHIIMH, UX €IWHCTBEHHAs 3a/ada
— OBITHb CPEICTBOM pENpe3eHTAIMH TMpoliecca
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«GIKOPEHUS», TO €CTh MPUBS3BIBAHUS (PUKIHO-
HaJbHOTO MHpa K peanbHOcTH. Hampumep, B
AQHITIMICKOM JIMTEepaType CYILIEeCTBYET Tpaau-
IIUSI OTIMCAHUS IIKOJIbHON (POPMBI KaK YHBIJIOMN,
HEB3payHOll U HePyHKIHMOHAIbHONW. OnrcaHue
onexabpl ydeHWI] Axagemuu BommeOnun B
ckazkax JIx. Mep¢hu BbI3bIBaE€T y 4HUTaTelNs
YCTOMYMBBIE aCCOLMAIMUA C PEATbHOM IIKOJIb-
Hoii ¢opmoit: black gymslips, black stockings,
black hob-nailed boots, grey shirts, black-and-
grey ties, black-and-grey checked dresses.
Opnexna He BIUSET HA Pa3BUTHE CIOXKETa U HE
pacckas3bIiBaeT HU4Yero o0 y4eHHKax, OHa, B CHU-
Jy COOTBETCTBUSl «IIpaBUjaM M300paKeHUS,
MPUHATHIM B JTAHHOW KYIBTYPE», CIYKHUT JIOC-
TIKEHUIO 3(PdeKTa T0CTOBEPHOCTH.

[Ipu pemenun mnpobnembl pedepeHIun
00BeKTOB, (popmupyromux pedepeHnnaaTbHOe
MPOCTPAHCTBO XYHAO)KECTBEHHOTO TEKCTA, MBI
MCXOJUM U3 JBYX JOIYILEHUH.

1. H3zmenenue ommonozuueckozo cmamyca
IKCMEHCUOHANA He 6ledem 3d co00l usmeHe-
HUti 6a306bIX NPUHYUNOE Meopuu peghepeHyul.
WubIMU cllOBaMH, HECMOTPS Ha TO, YTO pede-
peHTaMH BBICKAa3bIBAHUN, COCTABIAIOMIUX XY-
J0KECTBEHHBIN TEKCT, SBISIOTCS BBIMBIILICH-
HbI€ CYUTHOCTH, K HUM MPUMEHHMbI OCHOBHBIE
NOHATUSL TeopuH pedepeHunu. Paznuume co-
CTOUT B TOM, YTO IpPU ONEPUPOBAHUU ITUMHU
MOHATUSMH HEOOXOIMMO HCIOJIB30BATh MOMAYC
«B (UKUMOHAIBHOM MHpE YKa3aHHOTO XYIO-
’KECTBEHHOT'O MPOU3BEICHUN», KOTOPBIN Ipe.-
CTaBIsieT coOOW (akTop cTabuaM3aIuu Mpo-
necca pedepeHunu, Tak Kak JaeT OTBET Ha BO-
MpoC, O KakoM M3 BO3MOXKHBIX MHPOB HJIET
peub ¥ K KaKOMY U3 HUX NPUHAJICKHUT IKCTCH-
CHOHAIL.

Hensitm wuaeHTU(UKAMYA  BBIMBIIUICHHBIX
CYIIHOCTEH CIIy)KaT JECKPUIILIHUU, TO €CTh TEK-
CTOBBIC XapaKTEPUCTHKH IpEIMETa, KOTOpbIE
MOTYT YHOTPEOISAThCS BMECTO €ro HUMEHH.
Crenyer OTMETUTH, YTO BHIOOP CBOMCTB Hpe-
MeTa JUIsl WCIOJIb30BaHUSI B KayecTBE JECK-
PUIIKN ONpEAessieTcs aBTOPOM M 3aBUCHT OT
ero uwHTeHui. [lomoOnast cBoOoma BEIOOpa
JISKUT B OCHOBE SIBJICHHUS KopedepeHIun (uc-
MOJIb30BaHUS PA3IMYHBIX JACCKPUILIUNA MpUMe-
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HUTEJNBHO K OMHOMY pedepeHTy), Mpu KOTOPOM
COXpaHSETCS BO3MOXKHOCTbH OCYIIECTBIICHUS
UICHTHQUIUPYIOMUX TPOIEAYp C MOMOIIBLIO
pPa3IMYHBIX  HEMPO3PauyHbIX  JIECKPHUIILIUH,
JAIOMINX yKa3aHUE HE TOJIbKO Ha OOBEKT, HO H
Ha €ro CYyUIHOCTHbIe CBoMcTBa. Hampumep,
I1aBHas repouHs cka3ok Jlx. Mepdpu Munn-
pen Xab06s 0603HavaeTCs B Pa3IMYHBIX CHTYya-
musax kak the Worst Witch, a certain young
member of the school, our heroine, an ex-
hausted pupil, the one and only, never-to-be-
repeated.

[Tpouenypa uneHTU(HUKAUYA BOZMOKHA TTPH
HaJIMYMW y YUTaresis JAByX THUIIOB HH(opMa-
uu: uHGopMaMu 0 caMoM 0OBEeKTe cooOIIe-
HUS U O 3HAYEHUU JIEKCUYECKOM e€IUHUIIBI, KO-
TOpasi UCTIOJIB3yeTcsl Asi ero HoMmuHaiuu. [1o
Mepe TOro, Kak MpeIMeT MOJy4yaeT BCE HOBBIE
Y HOBBIC JECKPUMIUH, MPOUCXOIUT ICCKPHII-
THBHOE pacliupeHue pedepeHnanIbHOro npo-
CTpPaHCTBAa U YBEJIMYUBAETCS OOBEM 3HAHUU
YUTATENs O HEM.

2. Coyuanvhwlii snemenm seisemcs 00s3a-
MeNbHLIM YCI08UEM OCYUjeCmeleHUs npoyecca
pepepenyuu.  Viconb3ys — IpeIoKEHHOE
C. Kpunke mOHATHE «IIENIOYKM KOMMYHHKa-
uun» [6, c. 208], MOXKHO YTBEpKIaTh, YTO pe-
(depeHnrsT UMEH BBIMBIIUICHHBIX CYITHOCTEH
yCTaHaBIIMBaeTCs MpU Tepexone pedepeHnn
MMEHU OT OJHOTO 3BEHA IEMOYKH KOMMYHHKA-
MM K Jpyromy. YenoBek, BIEPBbIC YHTAIOIIMIA
TEKCT, MPUHUMAET UMS OT aBTOpa W B Jajb-
HEHUIIIEM HUCTIOIB3YET €T0 C TOM ke pedepeHIIH-
€M, 4To U aBTop. JJIMHA 1EeNnOYKM KOMMYHHUKA-
MU 3aBUCUT OT THOCEOJOTMYECKOIro cTaryca
BBIMBIIIUICHHOM CYIIHOCTH, KOTOpasi MpeACcTaB-
JaseT coboil  «(pakTyanuzamuio  BBIMBICTIA»
(repmun E. IO. MnbunoBont). Eciu 3ta cym-
HOCTb NMPUHAITEKUT «KYJIbTYPHOH MaMATH Ha-
[UW», BXOAHUT B Te3aypyC JIOOOW JTHYHOCTH,
accouuupyronieii ceds ¢ JaHHBIM S3BIKOBBIM
COOOIIIECTBOM, TO IIETIOYKA MOXKET OBITh CKOJIb
YTOJHO JUIMHHOM, HO BCE PaBHO OHA MPUBEIET
K TOMY *e pedepeHTy, JUIsi KOTOPOTO 3TO UMS
ynotrpeOisieTcsi OOIEeCTBOM B IICJIOM: a
unicorn, a goblin, a centaur, a nymph, a faun
UT I
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Ecnu xe peub uaer o co3ganHbix (paHTa3M-
€l mucarenas WHIWBUAYaJIbHO-ABTOPCKUX 3Jie-
MeHTaX (UKIUOHAIBHOTO MHUpA, aBTOpa, TO
LIETIOYKAa 3Ta 3HAYUTEIBHO KOpoude. YBeaude-
HUE €€ JUIMHBI 3aBUCUT OT MOMYJISIPHOCTHU TEK-
CTa, OT KOJIMYECTBA JIFOJIEH, MPOYUTABIINX €r0
U TOTOBBIX HCIOJIb30BAaTh MPEIJIOKEHHOE UM
JUIsL UMEHOBAHUSI PaccMaTpyuBAEMON BBIMBIIII-
JICHHOM CYIIHOCTH B IIPOLIECCE PEATBHOU KOM-
MYyHUKallMM. B CBs3M ¢ TeM, 4YTO COBpEMEHHbIE
CKa30YHUKHU aKTUBHO PACIIUPSIOT 3KCTEHCHO-
HaJ peQepeHTHBIX BBHICKA3bIBAaHUI 3a CUET CO3-
JaHWS HOBBIX BBIMBINUJICHHBIX PEPEPEHTOB,
IIOHUMAHHUE TEKCTa 3aBUCUT HE TOJBKO OT
MMEIOIINXCS Y KOMMYHUKAHTOB 3HAHHUM O Tpa-
JUIMOHHBIX JUISL TaHHOW KYJIBTYphl BOJIIEO-
HBIX TIpeaMeTax, (aHTACTHYECKHX CYIIECTBaX
U JIEUCTBUSX, CBSI3aHHBIX C Marn4eCKUMHU pHU-
TyaJlaMHu, HO U OT 3HaHWA 00 OpPUTHHAIBHBIX
BBIMBILIUIEHHBIX pedepeHTax, SBISIOMINXCS
MPOAYKTOM aBTOPCKOTO BOOOPAKEHUSI.

Kaxnplii BBHIMBIIIICHHBIH pedepeHT obpe-
TaeT COOCTBEHHYIO «pe(epeHIIHaTbHYI0 UCTO-
pUIO», KOTOpasi CKJIaJbIBacTcs U3 aHadopuye-
CKHMX CBf3€H B LIEMOYKE BBIPAKEHUN, MCIIOJIb-
30BaHHBIX [IJISi YCTAHOBJICHUSl CBSI3H MEXKIY
MHPOM U BBICKa3blBaHHEM. Pasnuune cocTout
B TOM, YTO y TPAJUIIMOHHBIX CKa309HBIX pede-
PEHTOB BBIXOJI B COBPEMEHHBIH (PUKIIMOHAIb-
HBII MHp OCHOBBIBA€TCS Ha TPATULUOHHBIX
3HAYEHUSIX, CYLIECTBEHHAs YacTh HH(PpOpMALUU
ocTraeTrcs HeBepOATM30BAHHOW, OHA TMOAPA3Y-
MEBAETCs U JIETKO BOCCO3/1aeTcsl MpHU padboTe ¢
TEKCTOM.

WnauBuayanbHO-aBTOpckue  QUKLIHUH, B
CBOIO Odepenb, 007alal0T MUHUMAIBHOU pe-
(dbepeHIManbHON UCTOPHEH, M3-3a OTCYTCTBHS
MPEBAPUTEIHLHOTO 3HAHUS O MPEAMETe CO00-
LICHUS HAYTO HE MOJAPa3yMeBAETCs, BCE IMOJ-
TEKUT JECKPUTINHM W BepOaTu3auy Xapakre-
PUCTHK, MO KpailHEl Mepe, MpU MEPBOM YIIO-
MUHAHUM TIpeAMEeTa WIM JIEUCTBHUS B TEKCTE,
SBJIIETCS. HEOOXOAUMBIM YCIIOBUEM YCHEIIHOM
auTeparypHod KomMmyHuMKauuu. Hampumep,
ONMMCAaHWE UUIAMNBL, KOTOpas pacmpenesiser
VYCHUKOB BOJIIEOHON IIKONIBI TO (PaKyibTe-
TaM, BKJIIOYaeT B ce0s ee HalMEHOBaHUE, Ie-
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pEUUCIICHHE BHEIIHUX XapaKTePUCTHK, (DYHK-
UM B (UKIUMOHAILHOM COLIMYME U MaHepy
noBenenus. “On top of the stool she put a
pointed wizard s hat. This hat was patched and
frayed and extremely dirty. ...Then the hat
twitched. A rip near the brim opened wide like
a mouth — and the hat began to sing:

“Oh, you may not think I'm pretty,

But don 't judge on what you see,

I’ll eat myselfif you can find

A smarter hat than me.

You can keep your bowlers black,

Your top hats sleek and tall,

For I'm the Hogwarts Sorting Hat

And I can cap them all.

There s nothing hidden in your head

The Sorting Hat can't see,

So try me on and I will tell you

Where you ought to be...» [HP 1, p. 117].

[TonpoOnast aeckpurnums sBIsSETCS 00s3a-
TEJIbHOM ISl BBIP@KEHH KaK C MOCTOSIHHOM,
TaK U ¢ epeMeHHoi pedepeHnueid. B mepsom
cllydae CEeMaHTHKa BBICKA3bIBaHUSI OIpaHUYEHA
OITHOZJIEMEHTHBIM  JICHOTaroM (CYIIECTBYET
TOJILKO OJIMH BHESA3BIKOBOW OOBEKT, 1O OTHO-
[ICHHI0 K KOTOPOMY BO3MOYKHO OCYIIIECTBUTH
aKT peQepeHIuu C HCMOIb30BAHUEM JaHHOTO
BbIpakeHus1), Hampumep, The Ministry of
Magic, “The Daily Prophet”, the author of
“Nature’s Nobility: A Wizarding Genealogy”,
Hogwarts School, skele—gro, etc. Ecnu BbIpa-
KCHHE XapaKTepHu3yeTcsl IMepeMeHHoU pede-
pEHIIMEH, ero ceMaHTHKa IMpeACcTaBlIeHa MHOTO-
ANIEMEHTHBIMH JICHOTATaMH, TO €CTh CYIIECTBY-
€T HECKOJIbKO MPEAMETOB BHESI3BIKOBOW JIEHCT-
BUTEIHHOCTHU, TI0 OTHOMIEHUIO K KOTOPBIM BO3-
MOKHO OCYIIECTBIIEHHE aKTa pedepeHuuu c
IIOMOIIIBI0O OOHOM JEKCUYECKON €IWHMIIBI, Ha-
npumep, portkey (cpencTtBo mepeMenieHus
Mexay Mupamu), horcrux (cocym, B KOTOpOM
XpaHUTCS (parMeHT AYIIN BOJIICOHUKA), €X-
tendable ears (mpuOop Ui MOACIYIIMBAHUSA),
patronus  (cdantacTudeckuii  obeper), the
Knight Bus (aBroOyc, nepeBo3siiuii naccaxu-
POB B BoJIIIIEOHOM CyOMHpe), etc.

JebuHumu  WHIUBUAYAIBHO-aBTOPCKUX
(UKIUH TPUBOIATCS B KaXKIOW KHHUTE IHKIIA,
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XOTSI OHM MOTYT OTJIMYAThCsI IO CTETICHH JeTa-
nu3aryu. M306ITouHOCTh HHGOPMALIH 00BsIC-
HSIETCSl TEM, YTO HE BCE YUTATEIU YUTAIOT KHU-
rd B JjorudeckoMm mopsiake (in the reading
order). OxgHako 3TH Ae(PUHUIIMM OTIAMYHBI IO
CBOeMy 00beMy — TIepBO€ YIOMHHAaHHUE O
IpeIMeTe COMpPOBOXKIAETCS Oojiee MpOCTpaH-
HbIM €r0 OIMCaHUEM, B IMOCJIEIYIOIIEM OH
npezcTaBieH B 0ojiee c:kaToM Bujae. Brenenue
curHu(UKaTUBHOM MH(MOpManKu 0 pedepeHte
U ee MOCIeaylollee paclipeHue odoramaer
(OHOBBIC 3HAHMS PELMIIUEHTA, KaK YUTaTens
(B peanbHOMN IMTEPaTYpHON KOMMYHHUKALIMH), TaK
Y TepcoHaxka (B (PMKTMBHOM KOMMYHHKAITHH ).

Takum 06pa3oM, BBIMBIIIUIEHHBIH MUD Tepsi-
€T CBOIO HEOIpPEAENECHHOCTb, U MPU BBEIECHUU
MOJyca «B JAHHOM (PUKIHOHAIEHOM MHUPE
(daHTacTHUeCKash NEWCTBUTEIBHOCTh OOpeTaer
CTaTyC KOHKPETHOTO peepeHIHaIbHOrO Mpo-
cTpaHcTBa. M B peanbHOM, U B BHIMBIIIJICHHOU
JUTEPaTYpPHOH KOMMYHHUKALIUUA 3TOT MOJYC HE
BepOaM3upyeTcs, HO MoapasymeBaeTcs. Tem
HE MeEHee, CIEQyeT COINIACUThCA C MHEHHEM
JI. C. BbITOTCKOTO, KOTOpBIM MUCaJ, YTO «3Ta
JNEHCTBUTENBHOCTh MJIM KOHKPETHOCTD ... pac-
CKa3za HU B KO Mepe He J0JDKHA CMEIINBATh-
Csl C JCHCTBUTENBHOCTHIO B OOBIYHOM CMBICIIE
3TOTO CJIOBa. JTO €CTh 0C00ast, YUCTO YCIIOB-
Has, TaK CKa3arb, JCHCTBUTENHLHOCTH A00pO-
BOJILHON TaJUTIOIMHAIIMHA, B KOTOPYIO CTaBHUT
ceOst yurarensy [4, c. 113].

TengeHIMsT K KOHKPETHOCTH TPUBOMIUT
TaKke K JajJbHEHIIeMy IepeOCMbICICHUIO
TPAJUIIMOHHBIX PEPEPEHTOB 3a CUET HCIOIb-
30BaHUs OMpENETIeHHbIX AECKPUIIII pa3HOro
TUMa. ABTOp HE TOJaraeTcs Ha CIOCOOHOCTH
BOCIIPUHHMMAIOIIETO CO3HAHUS BOCCO37aBaTh
HEMOMMEHOBAaHHBIC JJIEMEHTHI, OMHPASCh Ha
(hoHOBBIC 3HAHUS W 3ApaBbId CMBICH. Jleck-
PUNINHN B TEKCTE CKa3KH BBIMOIHSIOT U MMO3HA-
BaTeNIbHYIO, U ACTeTUYeCKylo (QyHkuuu. Tpa-
JTUIMOHHAS BOJIIICOHAS MMaloYKa MPEICTaBISICT
co0O0l BBITSHYTBINA JIEPEBSIHHBINA OPYCOK, a BCE
OCTaJIbHBIE JETalld YUTaTellb BOJCH JOAyMarhb
camM. JTa BBIMBIIUICHHAs CYIIHOCTh BOIIJA B
Oarax 3HaHUH HOCUTENECH KYIbTYpPbI, OJJHAKO B
COBPEMEHHOM CKa3Ke IMpeIMeThl 3TOro Kiacca

OIMHCAHbI 3HAYUTENTHHO Ooyiee mompoOHo. [la-
JIOYKH Pa3HBIX TepOeB OOPETAIOT KOHKPETHBIE
XapaKTePUCTUKH: OHU OTIMYAIOTCS IO JTUHE,
Marepuaiy, U3 KOTOPOTO H3TOTOBJICHBI, Mpel-
METy, HaXOISAIIEMYCs BHYTPH JEPEBSIHHOTO
dbytnspa. “Try this one. Beech-wood and
dragon heartstring. Nine inches. Nice and
flexible. ... Maple and phoenix feather. Seven
inches. Quite whippy. ... here, ebony and uni-
corn hair, eight and a half inches, springy. ...
unusual combination — holly and phoenix
feather, eleven inches, nice and supple” [HP 1,
p. 84]. Takum oOpa3oMm, 3HaHUE YUTATENS O
pedepeHIMaIbHOM TPOCTPAHCTBE  (DUKITHO-
HAJIHHOTO MUPA MTOCTOSTHHO PACIIUPSIETCS.

Jns mponecca Xya0KeCTBEHHOM KOMMYHH-
Kalliu, KaKk peajdbHOU, TaKk U (PUKTUBHOM, 3HA-
YUMOM SIBJISIETCS. MBICIIb O TOM, YTO JUISl BBI-
MOJTHEHUSI PEEPEHTHBIM BBIPAXKCHUEM CBOCH
KOMMYHHMKATHBHON (QyHKIMM (yKa3aHWs Ha
MPEIMET, 0 KOTOPOM HIET pedb) HeOCTaTOYHO
3HAYCHUSI JICKCUYECKHUX EAWHHIL, (OpMHPYIO-
IIUX 3TO BBIPAKCHHE, HEOOXOAUMO HCIIONIB30-
BaTh UMEIOIIHUECS Y KOMMYHUKAHTOB 3HAHUS O
JIEWCTBUTEILHOCTH, B TOM YHCIIE M O KYJIBTYpE.
«TekcT — 3TO BOIUIOUIEHHBIA B MpeaMeTax
(bu3nvecKoil peasbHOCTH CHUTHAJ, Iepearo-
U HHPOPMAIIMIO OT OJJHOTO CO3HAHUS K Y-
rOMy M TI09TOMY HE CYIIECTBYIOUIMIA BHE BOC-
MPUHUMAIOIIIETO ero co3Hanus» [12, c. 9].

Hcnonp3yst crenieHb HOBU3HBI HH(POPMAITUU
B KauecTBe Iu(EepeHINaIBHOIO MPU3HAKA,
MBI BBIJICNISIEM TPH THIIA KOMMYHHKATHBHBIX
cUTyaluil (Kak peaqbHbIX, TaK U (PUKTUBHBIX),
B KOTOPBIX OCYIIECCTBISIETCS aKT peepeHITIH.

1. Ilpeomem coobwenus naxooumces 6 Qou-
0e 3HaHUs U 2080pAUe20, U CLYUarWe20, 9To
CO3J1aeT YCJIOBHS ISl HCTIONh30BAHUS WUICHTH-
dbunmpyromei pedepeHuu, B KOTOPOH JOMHU-
HUPYIOT UMEHA COOCTBEHHBIC U CJIOBA C CUHTY-
JSTOPHBIM 3Ha4eHUEM. TeM He MeHee CUMTAaeT-
Ccsl, UTO B XyJIOKECTBEHHOH JTUTEpaType J0Imyc-
TUMO UCIIOJBb30BaHKE WHBIX cpencTB. [1o mHe-
HUIO A. BexxOHIKOHi, HOpMAaTUBHBIE CIOCOOBI
UACHTU(DUKAIMNA PA3ITUYAIOTCS B 3aBUCHMOCTH
OT ’KaHpa MPOU3BENICHHUs, HO HEM3MEHHO 0a3u-
PYIOTCSI Ha OOIIMX KOHBEHIIMOHAIBHBIX YyCTa-
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PechepeHumanbHoe NPoCTPaHCTBO BONWEGHON NUTePaTyPHON CKas3Km

HOBKax. «llosTndeckuil sA3bIK, HapyIIAIOLINAN
(dbyHIaMeHTallbHbIE CEMaHTHYECKHE IpaBUiIa,
TE€M CaMbIM BBICTABJISIET UX HAIOKa3 U PaACKphI-
BA€T, B 4eM OHU cocToiT» [3, c. 261]. B »Toit
CUTyallUl BO3MOXKHA TaKXK€ CEMaHTHYECKas
pedepeHnus, KoTopas OCYIIECTBISETCA C IO-
MOMIBIO JIECKPUIIUMU, TO €CTh BBIPAKEHMUS,
«COCTOSILIIETO U3 HECKOJBKUX CJIOB C (pUKCHpO-
BaHHBIM 3HAUEHUEM, U3 KOTOPBIX CO3IAETCs TO,
YTO MOXKET OBITh NMPUHATO 3a 3HAUEHUE JIECK-
punumn» [11, c. 48]. Mcnonb3yst cBou 3HaHUS,
MBI Y3HAa€M NpPEIMET, KOTOPBIH «IPOCBEYNBA-
€T» CKBO3b 3HaueHHE BbIpakeHus. ClienoBa-
TeJIbHO, UCTONB3ys TepMuH b. Paccena, neck-
PUIILHKS B YKA3aHHOM CUTYyallMM HE MpO3payHa.
B 3T0Oll KOMMYHHUKaTUBHOW CHUTyallud OCYIIIE-
cTBIsieTcs pedepeHnns Kak K o0beKTaMm (HK-
LHAOHAJBHOIO MPOCTPAHCTBA, UMEIIIUM aHA-
JIOTM B pEaJIbHOW JAEHCTBUTEIBHOCTH, TAK U K
TPAAMLIMOHHBIM (QUKLIUAM H K aBTOPCKUM
GuKIUsAM C JUIHTENbHON pedepeHnnanIbHON
HUCTOPUEH.

2. Ilpeomem coobwenuss He 3HAKOM CIy-
waroujemy, TOHKeH OBITh BBEIEH TOBOPSLIMM
B (OHJI 3HAHMI aJpecaTa ¢ TOMOIBIO HEoIpe-
JEJIEHHON JECKPUNIMU TAKCOHOMMUYECKOTO
3HaueHus. OJHAaKoO B BBIMBIIUIEHHOM MHpE
BO3MOYKHO CYIIECTBOBAHME KJIACCOB IpeaMe-
TOB, OTCYTCTBYIOIIIMX B PEAJIBHOM MHUpPE, U OT-
JUYHOE OT PEaJbHOTO HAIOJHEHUE KJIacCoB,
o0mux ayg AByX MupoB. [loaTomy Bo3HUKaIOT
MPOTUBOPEYHS MEKIY KIACCUUYECKOW JIOTHUKOMN
Y JIOTUKOW BBIMBINUIEHHOTO Mupa. [1o MHEHuIO
b. Paccena, «Jloruka <...> He IOMKHA JOMYC-
KaTh B CBOU NpENEJbl €IMHOPOrOB, KAK UX HE
nomyckaet 3oonorusi» [11, c¢. 43]. B BbIMbIII-
JICHHOW JI€MCTBUTEIBHOCTH, KUBYIIEH O CBO-
UM 3aKOHaM, MPEIJIOKEHUsI OKa3bIBalOTCS HC-
THUHHBIMU TIpYU ONPENEIEHHBIX YCIOBHSX, 3a-
JAHHBIX aBTOPOM U MPUHSTHIX YUTATEIIEM.

[IpoTuBOpeunss Mexay JOTHKOW KilacCcuye-
CKOH M JIOTUKON (PaHTACTHMYECKOTO MUpPA OTJIH-
4alTCAd MO CTENEeHW MHTeHCHBHOCTH. Hampu-
Mep, OHU MHUHUMAaJbHBI B CUTYallUU CO3JIaHUS
aBTOPOM HOBOT'O KJIACCA BBIMBIIUIEHHBIX CY-
IIECTB «TOOMUHBI-OaHKUPB). B onmucanum nx
TPYAOBOH JAESATEIBHOCTH CONEPKUTCS HCKIIIO-
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YUTENHHO JIEKCHKA, OTHOCAIIASCS B peabHOM
KOMMYHUKAIIMH K TEeME «KOMMEPIIU» : BECHI,
B3BEIINBATh, OyXTalTEepCKUE KHUTH, MOHETHI,
JparoleHHble KaMHHU U T. [I., YTO 3HAYUTEIBHO
obiieryaer 3ajady 4YMTaTeNIsl — MPHHITH Ha
BEPY YTBEPXKICHUE aBTOPA, M CIEAYIOIIEe OIH-
caHue 6aHKa 0OpeTaeT HCTUHHOCTH B Ipeeiax
OTJICTILHO B3STOTO (DMKITMOHATBHOTO MHpa. ‘A
pair of goblins bowed them through the silver
doors and they were in a vast marble hall.
About a hundred more goblins were sitting on
high stools behind a long counter, scribbling in
large legers, weighing coins in brass scales,
examining precious stones through eyeglasses”
[HP 1, p. 73].

Jlornka QUKIMOHAIBHOTO MHpA MOXKET
MIPOTUBOPEYUTH JIOTHKE MHpa peaibHoro. Ha-
MpUMep, M3BECTHO, YTO YEIIOBEK TOXKIECCTBE-
HEH camMoMy ce0e, HO B MHpPE CKa3KH J0CTa-
TOYHO BBIMHUTH 3€TbE VISl TOTO, YTOOKI MpeBpa-
TUTBCSI B JIPYTOTO YEJIOBEKA, MYJIBTUILIAKAIUS
(bu3MvIecKoil 00O0JOUYKH JTUIYHOCTH CTAaHOBHUTCS
BO3MOXHOU. “All of them gasped and grim-
aced as the Potion hit their throats: at once,
their features began to bubble and distort like
hot wax. ... there were six Harry Potters gasp-
ing and panting in front of himy» [HP 7, p. 62].

biaronaps HeomnpeneneHHOW IEeCKPUILIUU
OJTHA W Ta XK€ CYIIHOCTh MOXET OBITH Tpe-
CTaBJICHA aJpecaTy C TMOMOIIBI0 Pa3IHYHBIX
BBIPOKEHUH, MPUYEM MOCIENYIOIIee BhIpake-
HUE HE JOJDKHO MPOTHBOPEYUTH TPEABIITYITIM
1, 6oyee TOro, JOMHKHO OMUPAThCS HA 3HAHMS,
MOJTyYCHHBIC B PE3YJbTaTe WX HCIOJIH30BAHUSI.
D10 00s3aTeNbHOE yCIIOBUE KOpehepeHIInn —
COXpaHEHHUE TOXIECTBa pedepeHTa B TEKCTe.
Cnenmyer TMOMHHTH, YTO «BBIOOp OIpENEICH-
HBIX JIECKPHIIINN B TEKCTE€ HE JOJDKEH BBIXO-
IWMTH 3a Tpenenbl Toi mHpopMmammu, KoTopas
Obuta paHee cooOmieHa anpecary. Bmenenue
«ITOCTOPOHHHXY» OTPAHUYHUTEIHHBIX OMperesie-
HUH W NPHUIATOYHBIX MelIaeT KopeepeHTHO-
CTH UMEH U TeM CaMbIM HApYIIAeT CBI3HOCTH
Tekcray [1, c. 26].

HmenHo skcrminypoBaHHble auddepennu-
aNbHBIC TPU3HAKHU MO3BOJISIIOT CO37aTh CHUCTE-
My TMEpPCOHa)Xe W 3a7aTb XPOHOTOI BHIMBIIII-
JICHHOU IEWCTBUTEILHOCTH.
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Bce peckpunuuu, Oynydn BO3MOXKHBIMU Ba-
pUaHTaMH XapaKTEPUCTHKU CYIIHOCTH, IOJIXK-
HBl UMETh B CBOEM 3HAUYEHUW HEKWI OOmInii
KOMITOHEHT, UHBapUAHT, KOTOPBII coXpaHseTcs,
HECMOTpsI Ha TMOSBJICHHE U HAKOIUICHHE H3Me-
HEHUH aKTyaJIM3UpOBaHHBIX MMpU3HAKoB. Komu-
YECTBCHHBIC U3MEHEHUSI HUKOT/IAa HE TIePEXOIST
B Ka4eCTBEHHBIC, MOCKOJIbKY B TAKOM CIIydae
aKT KOMMYHHKaluu ObuT OBl paspyiueH. boib-
IO 3aJ1 IIKOJIBI MAarvy U BONIIEOCTBA y3HABA-
€M W B JHU Tpa3faHuKa, U B AHU Tpaypa. ~The
four long tables in the Great Hall were filling
under the starless black ceiling, which was just
like the sky they could glimpse through the
high windows.” [HP 5, p. 224] “The whole
place was eerily still, as if all its remaining
lifeblood were concentrated in the Great Hall,
where the dead and the mourners were
crammedy [HP 7, p. 556].

3. Pegpepenm ne uzeéecmen Hu 2osopaujemy,
HU caywarnwemy, 1 cBo0oIa BpIOOpa XapaKTe-
PUCTHK JJIsl HEOIPEIEIeHHON JAECKPUIILIUU OT-
paHMYeHa HE3HAYUTENIbHBIM HAaboOpoM MpHU3Ha-
KOB, KOTOpbIe€ pe(epeHT MpOSBUI, HE SIBIISS
ce0s1. Jlnsa mogoOubix cutyanuii K. C. JlonHe-
JaH cOpPMYTUPOBAI MOHATHE aTpUOYTHBHOIO
ynoTpeOieHusl OmpeAeNeHHBIX JIECKPUTIIUH,
MIPU KOTOPOM «TOBOPSAIIUN YTBEPKAAET HEUTO
OTHOCHUTEIILHO TOro 00BeKTa (WX JHIa), KO-
TOPBIA YIOBIETBOPSET NECKPUIIIUHU, KAKOB ObI
OH HHU ObLI» [5, c. 139]. OHM BBIMONHSIOT JBE
(YHKIIUM: XapaKTEePU3YIOT U UACHTH(UIIHPY-
10T pedepeHT, KOTOPbIH, C TOUKU 3PEHUS TOBO-
pSIIEro, CYyHIECTBYET M O0JIaJaeT yYKa3aHHBIMU
cBolicTBamu. [IpuueM cBOICTBa, Ha3BaHHbBIC B
JECKPUIIINH, PAacCMaTPUBAIOTCS aBTOPOM BHI-
CKa3bIBaHMS KaK CYLIECTBEHHbIC. J[aHHBIN THII
WCIIONTb30BAHUST  OMPEIENCHHBIX JIeCKPHUIIIIHIA
BO3MOXKEH TOJNBKO B (PUKTHUBHOM KOMMYHHKA-
UM, Korga uHpopMmamus CKpbeiTa OT 000uX
nepcoHaxkel. B peanbHOU IUTEpPATypHOU KOM-
MYHHKaIlMK aTpuOyTUBHOE OIpEIe/IeHuEe He-
BO3MOKHO B CHUJTy TOTO, UTO aBTOp, OyAy4H Je-
MUYprom, oobjagaeT Bced MmoaHOTON MHMOpMa-
uuu o QuxknuoHansHOM Mupe. Hampumep, re-
pOM CKa3KH JIOJDKHBI HAHUTH HEKOTOpPHIC TaWH-
CTBEHHBIE TPEAMETHI, HO HE 3HAIOT, 4TO JTO 32
npenmetsl. “Well, you can't do anything about
the — ‘Ron mouthed the word Horcruxes, ‘til
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you re seventeen. You've still got the Trace on
you. And we can plan here as well as any-
where, can't we? Or,’ he dropped his voice to a
whisper, ‘d’you reckon you already know
where the you-know-whats are?’ ‘No,” Harry
admitted” [HP 7, p. 100].

OO600mast BBIMICH3I0KEHHOE, CIEAYET OT-
METHUTh, YTO OTCYTCTBUE JIAHHOTO B HEMOCPE/-
CTBEHHBIX OILIYIIEHUSX pedepeHTa He SBIseT-
Csl TPEMATCTBUEM MJI OCYUIECTBICHUS aKTa
pedepeHInM Kak B peallbHOM, TaK U B (DUKTHB-
HOW KOMMMyHMKauuu. Hecmotpst Ha TO, 4TO
BBIMBIIIUIEHHbIE WM (QUKIUOHAIBHBIE TpeaMe-
THl UMEIOT B KadecTBe pedepenra He duznde-
CKUI OOBEKT, a MEHTAIIbHBIN 00pa3, MeXaHU3M
nporecca peepeHIuu 0Ka3bIBaeTCsl UICHTHUY-
HBIM B 000oux ciydasx. OcCOOEHHO Ba)KHO, 4TO
B TEKCTE BEIlb PACCMATPUBACTCS HE WU30JIHPO-
BaHHO, @ BO BCEH COBOKYIMHOCTH HMILITUIUT-
HBIX CBSI3€H C IPYTMMHU KaK (UKIHNOHAILHBIMH,
TaK ¥ peajbHBIMU IMpEeIMETaMH, 00pa3yIolIu-
MU eAuHOe (PUKIIMOHATBFHOE TMPOCTPAHCTBO,
pENpe3eHTHPOBAHHOE TEKCTOM, KOTOPOE pac-
CMaTpUBaeTCs Kak pedepeHIraibHoe Mpo-
CTPaHCTBO.

VYuuteiBas  ompexaeneHue  pedepeHInH,
YTOUHEHHOE TPUMEHHUTENBHO K XYI0XKECTBEH-
HOMY TEKCTY, HpPEICTaBISAETCS MPAaBOMEPHBIM
YTBEpXKAaTh, HYTO MEXaHHU3MBI pedepeHInn
MPENICTABISIFOT CO00M yHUBEpPCAIUU U HE 3aBH-
CAT OT OHTOJOTHYECKOTO CTaryca JIeHCTBH-
TEIHHOCTH, SIBICHHOW B TEKCTE, a TJIABHOE OT-
JTUYHE XYNOKECTBEHHOTO TEKCTa OT TEKCTa,
MOPOKJIEHHOTO B TIOBCETHEBHOM OOIIECHUH,
3aKiIo4yaeTca B crenuduke ero pedepeHTa.
HecMoTpss Ha OHTONOTMYECKYI0 Pa3HOPOA-
HOCTBh IIPEAMETOB, (PopMHUPYIOIIHUX pedepeH-
[[MaJIbHOE MPOCTPAHCTBO BOJIIEOHON JHUTEpa-
TYpPHOH CKa3KH, OHM UMEIOT PaBHBIN CTAaTyc C
TOYKU 3pEHUS TeOpUu pedepeHInu, MOCKOIb-
Ky, BO-TIEPBBIX, JII0OOOH M3 HUX MOXKET OBITH
00BEKTOM COOOIICHHS U MOTPEOOBATh HE TOJIb-
KO HOMHUHAIINH, HO U pedepeHnnn. Bo-BTopbIX,
KX THUI TPEACTABISAET COOOM BHENTHHIA
MHUpP C COOTHOCSILIUMCS C HHUM TEKCTOM, IIO-
CKOJIbKY BOOOpa)keHHE aBTOpa, KOTOPOE TBO-
PUT BBIMBILIUICHHbIE CYIIHOCTH, €CTh 4YacTb
peanbHOro MUpa.
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T. A. 9yoyp

CEMAHTHUKO-KOTHUTUBHBII AHAJIN3 JEKCUKO-CEMAHTUYECKOI'O
MOJIA KOHUENTA «KY/IbTYPHBIH YE/IOBEK»

Komnnexcuoiii no0xo0 k ucciedo8anuio sA3u1Kk08020 mamepuaia, cocmaejisiiouieco Homu-
HamueHoe noJje Konyenmd, no360JI51en 6blA6UNnb CMpPYKmMypHble KOMNOHEHNblL U3)YUAeMblX 1eK-
cemM, a makKosice unmepnpemupoeanib NOJIY4YEHHble Pe3Ylbmambl CEMHO20 AHAIU3A C YEJIbIO Bbls6-
JICHUAl KOCHUMUBHBIX NPU3HAKOE KOHYyenmd. HpeaﬂOOfCEHHble Memoobl KOMNOHEHMHO20 AHANU3A
JIeKCU4YecKux eduHuu N03601510M HAUbO/Iee NOHO U A0CKBATNHO ONUCANb UX Cmpmeyprllz cocmae.

Kniouesvie cnoea: nomuHaTHBHOE MOJIE KOHIICIITA, KOMIIOHEHTHBIN aHaJIn3, METOAbI HC-
CJICIOBAaHHA CCMAHTHKH CJIOBA, CEMA, MCTAsA3bIK.

T. Chubur

Semantic-cognitive Analysis of the Russian Lexical-semantic Field
of the Concept Cultured Person

A complex approach to research of the language material making a nominative field of a
concept allows to reveal structural components of studied lexemes, and also to interpret the re-
sults of seme analysis for the purpose of revealing cognitive signs of a concept. The suggested
methods of the component analysis of lexical units allow to describe their structure most ade-
quately.

Keywords: nominative field of a concept, component analysis, methods of semantic
analysis of a word, seme, metalanguage.

[TpunararenbHble, BXOIAIINE B HOMUHATUB- CTBIO  JIEMOHCTPUPYIOT, Oyarogaps KakuM
HOE TI0JIe KOHIENTA K)JIbMYPHbILL Yel08eK, CO-  CBOMCTBAM W TNPU3HAKaM YEJIOBEK BBIJCISACT
CTaBISIOT BaXHBIA (ParMEeHT JIEKCHYECKOW OOBEKT U3 Kiacca MOJOOHBIX, TO €CTh JIENaeT
CHCTEMBl PYCCKOTO SI3bIKa, TIOSTOMY BBISABIIE- BBIOOp KaKHUX-TO OIPENEICHHBIX, Hamboee
HUE UX CEeMaHTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH SIBIS- BaXKHBIX XapaKTEPUCTUK M3 OECKOHEYHOTO
€TCsl aKTyaJIbHOM 3ajadei, ITIOCKOJIBKY HIMEHHO  MHOKECTBA IIPU3HAKOB U CBOMCTB.
npuarareiabHble, o0Onagas 0COoObIM HOMHHA- CemaHTHYECKUI aHANIM3 H3y4yaeMbIX HaMH
TUBHBIM XapaKTepOM U 0CO0OM KOHLIENTyallb- MPUJIAraTelIbHBIX MPEICTABISAECT 3HAUUTEIIbHbIE
HOW CTpPYKTYypoH, ¢ HauOOJbIIEH OUYEBHIHO- TPYJHOCTH IO NMPUYMHE OTCYTCTBHUS YETKHUX U
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